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4’achat ds lL’!or par ia Dunqus de Framse (W,006 rrama 
lo kilog. d4’or fin). 


Sur la base Asa la paribs sonrenus pour 1'’schange 
doa billsets, noit Fıf, 7, BR per belga ou Frfs I,h44 
ar frame veic® tor nimsi lives permitruit 1'!nchat de 
.B, I, mi Lone on monnnien at billats, 


La Banque de Frunue » dö)k livrd A lu Baaqus 
Bationals de Delziqus F,B, 1,085 millions en monnnies 
ot billsts belgen, ei ss rooounalt, on vonsdquence, d4- 
bitrice anvers la Danqgus Hationale de Belzijus de 
?.B. 23 nillions en wonnaien et billetn beilgus. 


Lan Asux Instituts se mettront 4’eaosord u 
sujet de la roi!us du zulde dü en moyens de paloment 
bolges«. 


iıri, Ill . 


[ss dchangoen mu profit dus rö4fuzids belges 
de monnaies „nt billets belgus vontre monnaiss et biilsis 
frangsis 4'u part ,‘ de monniilen ot billsis framais 
ooanire mon on. 08 bi \otis belgos, A'nutre pari, Beron!, 
jaogu'au X Novenhre In, oontinuss dam iS zone non 
Socupde at repris Aune in zone vocupde A Iı vonmslusion de 
In presentoe oonvention dans los oomAltions ddsiznses cl- 
dosnousı 


[ 


Ak partir du jour 46 la signaturs As la pri- 
sante oonrention et Jusqgu'au D Kovenbro I»4 inolusive- 
sont, len r4dfugids bolgen pourront langer en framon 
fram sis, suprös de la Bangus de Franoe ou nuprös des 
beanques agrd6des franz ulsee, des monnales »\ billoss 
balgon Ik oöomurrene» ü'uns nonme globale de 6.000 Frames 
balges pur pernonne, svoo mazimun de 11.80 frams bel- 
go» per fumillo. 


(1) u doars de In üme pir,odn, los rifugids bel- 
gos qui veulent rentrer en Belgique poarront changer 
on franss balgsa, muproa de la Banzus As Framso den 
banquss agrodos framgaisen, loe monnnios ei billeia 








DIN 
% 


Dertiiie con! 
4 Poriginal 


»aranbre Ge V’lIastitut 


[4 


[x RAN 





AS" 








Um 


-0007 


frangais: qu'ils dstlonnant, dena los voondi tions ol-aprösı 


(al Jusgu'ä 4.000. fr, . Par porsonns, svso 
naxzimum de 10,000 fr» par fentlie, sans 
aatre justifioation aus oelle de lsur qualitd 
es refugis belge, 


(b) Pour 1s surplus, & oomurrenoe 4os 2/3 is nr 
tants en franss frenguis procddemiont odbtamua 
Par Vonvereion de monnuies st billsis belges, 
o oela zur Presentation 46 iu ddolaration 
sousorite A L'arrivde an Frans, I on rdsults 
que les be par qui Re Seront pas sn msurs 
ds pro4uire 1la4i te d4olaration n'auront Aroit 
gu’ l'dchange don somoas visses A l'!ulinda u) 
ei-deosun, & woins qu'i.ls puilssent justifier 
Een SLR SEI DES IBZSTTELNE IT 
billets leur donnant Aroit & den quotit4g au- 
Derieures. 


(£) Ltorfice Asa Ohanges franysis examiners aveo 
bionveillamoe tous Isa ons Parsiouliers qui lui seront 
siznalds, mtanmnant, stil s'agit As personnes qui pour 
z0n% fournir la preuve qu'ellus ont schange contre Frances 
frenzais, A lsur arrivse on Trance, des sounes impor- 
Santes en billsta belges st que, de ve fait, elles na'unt 
paa 634 normaleuent un mesure de ddpenser, pendant Isur 
end en Franoe, ls tiers des francs frenzais sinsi 
o # 








vus aux olinden 2* at 3 46 ost arkiole ası Inianse 
In Banzus 4s Frame, on vwus de l'exdeution de la 
presente conruntion ai jussu'm X Kovenbre 1940, 


Loss mesuro» d'exsou*ion n6oeasairea an vuo 
d'asuurer lasdits sohaneus seront primss par las wu d0- 
riids franyaizen; los sulorisations n&asınire» seront 
Aonndes, lo van soh4ant, per los autoritda d ssoupz tion, 
rm bamment on 08 qui vonsernse lo $ransport dventusl 4A! 
ionnononts 4a billein bulgse 4o la zone o0cupse | 
zn non o0o0updes, 
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La fixation 4s la parits pour iss “changes 
| 
| 

| 
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(IT) Auoun rafugis belge ne pourrn Ütre porteur de 
plus de 1.000 frames franseis hk mon retour on Belriquse. 
* partir Au jour de Io oomlusion du present aooord, 1a 
Sonque d'änisaion k ADruxellas et len banqguss de Asrises 
beigen n’aohbteront quo 1,000 frums fringusis a narimum 

Ohnqgue röfugie rantroni en Belgiqus, ot oela sur remise 
da 1’ sutorisation d'axportation Adlivrds satt par la 
Banque de Frame, solt par unse Banque agrdde framuise, 
soll par N’uffios des Ühangen frameis. (less sutorls 
Sione A'eaportation seront renvoysas par ls Banqgua 
4'äuission & Bruxellss A la Bangus de Frame, lors Au 
zöglonent de oompten praws A lL'!articie IV ci-dessous). 


(4 L'interaiction A'imorter des billsts bei ges 
on vigueir en Belgique sera auspendus per los wtorit4s 
d'oseupation jusgu’au 10 Decerhre 1940 en farsur des 
r6fuzies bolgen rentrant en Belziqum . 


(I) A partir da Ier Deosmbre 1940, iu Bangus de 
frence et los Banquss agrd6os franyaineo suspenfront | 
Sout achnt de monnnios et billeta belres, 


(#2) & partir du II Dechrbre 1940, la Banque d'i> 
sion & made, pa et los bunguss As dovisas bel RIB- 
Br L'achat do monnaien &t billete framsnis zur la 
„so de ln prosente voonrention, -Avant oette date, un 
nouvesu rögleonent devra intarveanir au sujet de 1! achat 
röoippoque de billeia et de monnates, 


(I) M un rdfugis balge "ur is point As rentrer „a 
Belrigue Adtimt on monnnios et billeta frameis uns 
sonne supsriaure our wontants oumulds suncentibles A'dtre 
“ohungds (v. al, 3°) et axportöa |Yr, al. 8°) il ask tem 
de veraer l'sac#duont sa orddit A’un oompta: bloaud ouvert 
sur los livron de in Banque de Frame ou d'une bangıe 
Bardse franıniane. C 

Ü 

(2) W'utiliustion 4o oes nvoira bloquss sora 
rielde dans a »näre da L 'woord se compannation framso- 
beige envinngd. il on aora de üme sm oe qui oonserne 
los owoirs auise dd4)h exiaiants u nom don refugier 

on ayunt quiti4 la Frame wrant la jour de la oonolu- 
sion de os woari. 


A 4 3 ) () 
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Las Alaponisions Au prosem articlo III seront 
portsas 4 1a oonnniasenoo dor röfugiee belgzos on Franse 
pur voie d’aria publids, tani dena la zone oocupdo qus 
drna la zsons non ocaups6e. 


Ari. IV, 


4, su ooursa Aa In pdriode A'sohange, la Bangus 
do France n hanoin A» billats belges pour osaurer les 
tohnnges mi bansrfio» Aus rdfurids beizes runtrant en Bel» 
eiqus, 1a Banyus A'imisaion A ABruseliss wttira A sa dis» 
position los gunnsitids de billsts ndoossuiras: Las billes 
non utilinds saront reakiruds k ia Banqgus 4’Emiaaion A 
Bruxzellos aprür la X Woyambre II, 


sprba 1a IO Dioembre 1940, In Banaus de Frame 
ots in Banque A'ämisnion & Bruxelles oompeuseront, sur la 
base de In pyurits As ICO franes ep pour Iov frenss 
beilxzas, #i 4dchnnasren, la erdamıe garz* tvantuelle- 
man: rdaulier de 1! mpplication As in iole IY-I”’, ainai 
ue las mnanaias si billsın belizen oa framais aufellss 
4tilonnent renpecthivemans a Io aulte dos gohunges offoo- 
tus sonformiueni & i'ariiols III, al. I’ A 8 


L’exoddent qui demururn finnlewni en I» pos- 
session de L'une ou A'autre do» deux banques sera rögle 
deons lo ondire de 1 '!sooori de oompenmsation franoo-belge 
onvinaud. 


ri. 7% 


Gonrormtrans k I'rooord finnnusiler franso-beige 
du 7 Jule I940, In Banque de Frame, d’'oräre du Couverne- 
Hant Franonin, » offaokus, I» I? Juin 1900, un versammt 
ak win wililionen do fronon franınis A un vompte de la DBa- 
que Kutionale de halsiaus ohen la Banqgus da Franse, on 
foveur du .risor beige, ygui so troavaii A 04 mmeni en 
Praıse+» Ln Bangue Kntionsie A= Belmiqus a ausatitöt Als 
pos# de ia Lolalils do oni amoir de @=O millions de fr,fr. 
auprbs de 1» hanygus de Frans» en favour du Trösaor beige, 
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ün wüne temps, Ina Banque Kationalo de Belgique 
a offestusd, d'orire Au GQouvernement helge, un versomen! 
do 4% nillions 4a frunss belzen k un oomptie du iN6B0r 
*ransnis (FcnAs de wrabilination dus changes) chez La 
Banqus Nationsle ds Helsiqus., La Irssor framnis 
(fonds As atabiliantion das ohangea) n'n pas Alspost# 
dio son aveoir do 40u millions de franes belges aupres 
46 is Sanyus Nationale de Dalzeiqus, Le Tresor framais 
ssooptea que ost avoir lui moilt renbourss par la romise 
Aa hille!is rransais antusllement un poanaszlon de la 
Bangus A'lninnion Ak Uruxelles sur la base de In partie 
40 Io) Ir. Lr. pour IW franes bolges. 


Ioxauen des oomtes vinda aux alindas I ei Z de 
set artiiole demeure r4servs ei surn affeotus As part et 
d'autro Iimmsdlatonsnt. 


ri, VI, 

La Banqus de Franmse ost pröte A rocheter en or, 
sur la base de 07.006 fr. fr. par ka. d’or fin ei pour 
an montant As SU mililons de fransıs frampais, iss 
sonnsisa #i billess (ranyais ;ui ne tirouveni wstuslle- 
zant on ponssaslon de ia Danqgue A'ämisaion A Bruxelles. 


ls sold» don monnalsas at billste franzgala dee 
sus par ia Annqus 4'amisaion h Bruxelles, qui subsisie- 
ra dveniusiloment aprbs ex4doution des Alsponitiions nrt- 
wusa 5 i'alinos I” vi-dennun ai 4 k'alindn A” de L'’a- 
ticle V, sera rogle dans le ondre de L’acoord Ge 
oomensation franoo-belge envisags. 


ii, Ni, 


La Banyus de Yranse ssoepte que la Banque 
Kationale de Nelgziqus annuls len oräres des 7 »ı IB 
Juin 1040, reistifu k la vsonstilution de prorisions en 
ar renpuotivomnt denies Ih Io) ai &Ny millionn de 
mn froanyeis, almsi que l'ornäre du I8 Juin I740 re 

stir A un brilövenuent on or duuirelant A 200 millions 
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4Me fr. fr. et dostins A la oouvarture tislls de L'!avoir 
du Trisor franznis nentionnd A L’artiole 7 al. 2° Au 

. sont BuapanL Il Pe ordoind gs une dan ciroons- 
n a orüren de la Danawe Hatio o de Belgziaws 

a’ont pa tr» affeotivomant exrdautss, . 


” 


/ ärt. VIII. 


| 1°. La Banqu» de franse aocepte da remsettr» A in dis- 
1 position de In Banque Nationale de Belgique, dans L’ätat 
f oh alle 1'a regus, l’annaisso ur que oet institut Iui a 

\ genannt or qui a Ir transportie an Afriqus Oocidentale 


D’aprıs les ranseignsnents en possennion de 1a 

de Franos, ostte ancaisee, qui n’a jamnis dti ro 

par ses Jdorvioes, »ast oontenue dans 4.944 oniasnes 

soellöes. in 0» qui oonoerne la vwiärification du nombre | 

B ornot de oninsez, la Banque do Framse #t la Banque | 
Kationale de Belgique se mettront immädintenent en rapport. | 











3 La responsabilitd ds 1a Banume de Franos mern | 
d .® la remiae st l'!anldvemsnt des onissen par les 
repränentants nocr/ditia de 1a Banque Kationale de Bal- 
gique. A partir du momant olı oeuz-ei on mumont pris li- 
vraison, la Banqus Nationale de Belgique asaunern la rem 
ponnabilitd de leur sonservation et les risqws de leur 


transzyort. 





°. La a As Prunss »+ la Banqus Nationale de 

" Belgziqun ne mattront d’dooord mu mu t den änten »t lieux 
de romnins ot A'fanlhrement de oos onianını con Anton et 
lisur s«ront ahnisis ds manidre I annmuror dans lon meil- 
lsurss oonditions In romise, L’enlivement ot le tranmort 
den onisıaon. Le omm schdant, la Banzus de Franos pr@tern 
ss» bonn office» & 1a Banque Hationale de Belgiaun, en 
zus ds faeiliter l’enlbvenant don onlasen et p 


ration du transport. 





- Lon Train affirante nux tr asjh eflaotude 
# ou restant A sffeotuer inoomberont A an Banqus Iationale 


de Balgiaus. 
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“ art. IX, 

: La poids ot \os valmırs indiquds ol=-desıun son! 
aärrondis et seront firis de fanon prioim ot anna lmi 


par la Banaus da P anoe st In Banque Iintionnie de 3 lei qus 


Fuit on lo ar v ; wi 
on frangoais nt en allemand 
: i er ” le 
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BERLIN le 25 juillet 1943 





N® 1583/13 &. Rs. 


A IA BANSUE NATIONALE DE BELGIQUE 


BRUXELLES 





Par lettre du 9 octobre 1942, nous vous avons informös que, le 19 
septembre 192, 1'Oberpräsident de la Frovince liark Brandeburg - Führungestab 
Wirtschaft - avait, sur l'invitation du Gouvernement du Reich, exir3 de nous la 
cession, au profit du Del&öru& pour le Plan de qguatre ans, de la propriöt® de 
l'or entrepos6 pour vous dans nos serres dans 1,ö5l, ceisses, et que nous avions 
dA röpondre ä cette invitation basse sur les 5 15, alinsa 1 N® 5, et 28 de la 
loi du ler septembre 1939 relative aux prestations du Reich (Reichsleistunge- 
resetz). En outre, nous vous avons avisös que la revendication de l'or avait 
lieu contre une indemnits calculöe au taux fixe de RM 2,73,, - par kilogramme 
de fin rösultant du 5 14, alinsa 1, de la loi du 15 juin 1939 relative & la 
Deutsche Reichsbank, sous d&duction des frais äventuels afförents & l'essai 
et ä& l'!affinare de l'or, ainsi que sous deduetion des frais de transport de 
l!or encourus par le kinistöre des Finances du Reich et par la Deutsche 
Reichsband. Finalement, sur l'!invitation du Dölärusö du Plan de quatre ans, 
nous vous avons pries de nous faire savoir de quelle facgon vous dösiriez &tre 
cr&dit&s de la somme en reichsmarks qui vous revenait, et, A ce sujet, nous 

ab vous avons fait remarquer, en ndme temps, que cette somme ne pourrait ötre 
utilisde qu'ä des paienents ä& l!intörieur de l'!Allemagne, Nous vous avons 
informös &galement que, tout d'abord, vous ne pourriez ötre cor&ditös que de 


RU, 500 millions, car l'essai de l’'or demandait un certain temps, 


Le 28 döcembre 1942, aucune röponse ä notre lettre du 9 octobre 1912 
ne nous &tant encore parvenue, nous vous avons fait savoir, A cette date, que, 
d'taccord avec le Maröchal du Reich du Grand Reich allemand, D&l&gu& pour le 
Plan de quatre ans, et pour apurer nos comptes en vue de la clöture annuelle 
des comptes, nous vous avions er&ditös, au 28 döcembre 1942, & un compte 
special "Nationalbank von Belgien "Sonderkonto a" ", d'une somme de Ri, 500 
millions, et que lorsque les operations d'essai de l'!or seraient terminses, 
une contrevaleur en reichsmark;de l'or döpassant quelque peu RM, 500 millions 
serait portde au erödit de ce möme compte, conformöment A notre lettre du 
9 octobre 192. 


Egalenent A la date du 22 döcembre 1912, par une lettre qui nous est 
parvenue le 5 janvier 1945, vous nous avez röpondu que ]l'!or revendigus ne 
constituait pas l'!objet d'un depöt dans nos serres ; que la livraison de l'or 
par la Banque de France # nous-mönes avait eu lieu sans votre consentement et 


sans votre participation, dans des conditions auxquelles vous n'auriez pas pu 
accöder ; et que, pour cette raison, il vous ©tait impossible de prendre en 
consideration l'!offre, faite par nous, d'indemnisation pour l'or, 


En röponse ä notre lettre du 28 döcembre 1942, vous nous avez avisös 
de nouveau, en date du 31 d&cembre 192, qu'il vous $tait impossible de prendre 
en considöration l'offre d'indemnisation, 
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Entre temps, l'!essai de l'or ayant &t& termine, le Stadtpräsident de 
Berlin a, par lettre du 19 juillet 1943, qui nous est parvenue le 2] juillet 
191,3, fixe, en vertu de la loi relative aux prestations du reich, ä la somme 
de Ri, 552.378.318.20 le montant vous revenant pour l'or revendique d'un poids 
de 198.414, 4006 kilogrammes de fin, Appel peut &tre fait de cette d&cision 
aupreös du Reichsverwaltungagericht (Tribunal administratif du Reich), dans 
un delai de deux semaines, 


D'oräre du laröchal du Reich du Grand Reich allemand, Delögu& pour le 
Plan de quatre ans, en sa qualits d'instance au profit de laquelle a eu liwau 
la revendication de l'or, nous vous offrons formellement par la prösente la 
soums dB Rü, : 552.378.318,20 
En möme temps, nous vous avisons que, dans le cas oü vous vous refuseriez encor: 
une fois & accepter, la somme sereit, & la demande du Naröchal du Reich du 
Grand Reich allemand, D&legu& pour le Plan de quatre ans, sous d&duction des 
freis de transport qui, actuellement ne nous sont pas encore exactement connus, 
d&posöe, en vertu des 3 26° et 277 de la loi relative aux prestations du Reich, 
en votre faveur et en notre faveur en tant qufayant öt&, jusqufici, döpositaire 
de l'or, aurpes de l'Amtsgericht de Berlin, Dans le cas de consignation, le 
erödit de RM 500 millions qui vous a &t& donn& le 28 d&cembre 1912 au comzjt e 
"Nationalhank von Belgien "Sonderkonto a" " serait annule, 


Le Direktorium de la Reichsbank 
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eleische Nationalbank 





Brüssel, den 5. August 1943 


Der Gouverneur A 25503 





Geehrte Herren ! 


Wir beehren uns den Empfang Ihres Schreibens Nr 1583/43 vom 
23.Juli 1943 zu bestätigen, das uns vom Herrn Kommissar bei der Banque Natio 
nale de Belgique als Anlage seines Schreibens vom 27.Juli übermittelt worden 
ist. 

Durch unsere Mitteilung vom 28.Dezember 1942 haben wir ausge- 
führt, dass das Gold auf welches sich Ihr Schreiben bezieht, von uns der 
Banque de France anvertraut worden ist, welche das Depot angenommen hat, Wir 
wünschen andem zwischen der Banque de France und uns bestehenden RechtsverhH 
ltnis keine Anderung eintreten zu lassen, 


Wir halten daher unseren frtheren Standpunkt aufrecht und 
bestätigen Ihnen, dass es uns nicht möglich ist, das uns von Ihnen gesachte 
Zahlungsangebot zu berücksichtigen. 


Genehwigen Sie, geehrte Herren, die Versicherung unserer 
vorzüglichen Hochachtung,. 


gez. A. GOFFIN 
An das Reichsbankdirektorium, BERLIN © 282 


zu Nr 1890/43 & 








Abschrift 


Banque Nationale de Belgique Bruxelles, le 5 Aofit 1943 
Le Gouverneur A 25503 
Messieurs, 


Nous avons l'honneur d'accuser r&ception de votre lettre du 23 
Juillet dernier, n? 1583/43, qui nous a 6te transmise par Monsieur le Commi- 
ssaire prös la Banque Nationale de Belgique en annexe & sa lettre du 27 Jui- 
llet. 


Par notre communication du 28 Decembre 1942, nous vous avons eXposä 
que l'’or dont il est question dans votre lettre a ete confie par nous & la 
Banque de France, qui a accept ce depöt. Nous ne desirons pas modifier le 
lien juridigue qui lie la Banque de France envers nous, 


Nous maintenons done notre attitude anterieure et vous confirmons 
qu'il ne nous est pas possible de prendre en consideration l’offre de paie- 
ment que vous nous faites. 


Veuillez croire, Messieurs, & l'assurance de notre consideration 
distingueöe,. 


gez ı A. GOFFIN 
An Reichsbankdirektoriun, BERLIN cCIIlI 


zu Nr. 1890/43 & 


\.e Diracteur dee Archives 
E ) H Mil - 


Membre de ’)nıs 


[g. [am 


9 47571 


In 





LE DIREKTORIUM DE IA REICHSBANK Berlin, le 3 septembre 1943 
N® 1890/13 2. 
ä la BANQUE DE FRANCE 


® PARIS 








Ci-joint, nous vous adressons, pour que vous en preniez connaissance, 
la copie de notre lettre du 23 juillet 1943 & la Banque Nationale de Belgique 
et une copie de la röponse du 5 aoüt 19,43 de cette institution, En outre, nous 
vous informons que le Maröchal du Reich du Grand Reich Allemand, Delögu& pour 
le plan de quatre ans, nous a, par lettre du 25 aoüt 1943, invitös & döposer 
A lL'Amtsgericht (Tribunal) de Berlin, en sa qualit& d'office de consignation 
comp&tent, en faveur de la Banque Nationale de Belzique, Bruxelles, et en notre 
faveur en tant qu'ayant &t&, jusqu'fici döpositaire de l'or, la somme de RU, 
552,373.318, 20 moins RÄU, 2.858.746,05 de frais de transport encourus, soit 
RK. 549.,521.572,15. En consöquence, nous avons prösente aujourd'hui & l'Amts- 
gericht de Berlin une demande tendant ä ce que ce dernier accepte la somme en 
question aux fins de consignation. 


Eu ögard ä& l'art. I, du Protocole adäitionnel du 11 d&cembre 19,0 
ä la Convention franco-belre du 29 octobre 190relative & l'!or, en vertu duquel 
nous avons pris en charge, ä votre place, pour le compte de la Banyue Nationale 
de Belgique, la conservation des caisses contenant le stock d'or de la Banque 
Nationale de Belzique, nous nous considerons comme tenus de vous aviser de ce 


» qui präöcöde, 


Si, de votre cöt&, des prötentions devaient Stre &leväes ä& l'indem- 
nit& que la Banque Nationale de Belrique a refus® d'accepter & cause de la 
cer&ance qu'elle prötend avoir sur vous, nous vous laissons le soin de vous 
mettre en rapport avec la Bangue Nationale de Belgique & Bruxelles, 


Veuillez arreer, ... 


Le Lirektorium de la Reichsbank 


2 piöces jointes EEE ER 
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INN 347572 


H4417-0030A 








Reichsbankdirektorium Berlin C III den 3. September 1943 
Nr 1890/43 & 


u An die Bank von Frankreich 2 Ausfertigungen 
PARIS l Ausfertigung 


In der Anlage übersenden wir Ihnen Abschrift unseres Schreibens 
an die Nationalbank von Belgien von 23.Juli 1943 und eine Abschrift des Antwort- 
schreibens der Nationalbank von Belgien vom 5. August 1943 zur gefälligen Kennt- 
nisnahme. Ferner geben wir Ihnen davon Nachricht, dass uns der Reichsmarschall 
des Grossdeutschen Reiches, Beauftragter für den Vierjahresplan, mit Schreiben 
vom 23. August 1943 ersucht hat, den Betrag von RM 552.378.310,20 abzüglich der 
entstandenen Transportkosten von RM 2.856.746.05, = RM 549.521.572,15, zuguns- 
ten der Nationalbank von Belgien, Brüssel und zu unseren Gunsten als der bishe- 
rigen Depothalterin des Goldes bei dem Amtsgericht Berlin als der zustandigen 
Hinterlegungsstelle zu hinterlegen. Demgemäss haben wir heute bei dem Antsge- 
richt Berlin den Antrag auf Annahme des in Rede stehenden Betrages zum Zwecke 
der Hinterlegung gestellt. 


Wir halten uns ftir verpflichtet, Ihnen hierven im Hinblick auf 
Art.I des Zusstzprotokolls vom 11. Dezember 1940 zum belgisch-französischen 
Goldabkommen vom 29. Oktober 1940 Kenntnis zu geben, nsch welchem wir an Ihrer 
x Stelle die Aufbewahrung der den Goldbestand der Nationalbank von Belgien enthal- 
tenen Kisten für Rechnung dieser Bank übernommen haben, 


Sollten Ihrerseits Ansprüche die Entschädigungssumme erhoben 
werden, deren Annahme die Nationalbank von Belgien wegen ihrer angeblich gegen 
Sie bestehenden Forderung abgelehnt hat, stellen wir ergebenst anheim, sich mit 
der Nationalbank von Belgien, Brüssel, in Verbindung zu setzen, 


In vorzüglicher Hochachtung 
Reichsbankdirektorium 


2 Anlagen 


T gr H 
—® Dirsctseur des Arrhiwar 
© France 


Me: re de V’lnstitut 


FA: mar“ 
Bam; 
DI 









BANQUE DE FRANCE 23. September 1913 


ler Gouverneur 


® 
& 


Geehrte Herren ! 


Ich beehre mich Ihnen den Empfand Ihres Schreibens vom 3. Septem- 
ber 1943 anzuzeigen, das mir am 8, vom deutschen Herrn Kommissar bei der Banque 
de France übermittelt worden ist. Dieser Mitteilung lag die Abschrift eines auf 
Ihre Veranlassung am 23. Juli d.J. an die Banque lhetionale de Belgique in 
Bruxelles gerichteten Schreibens bei, in welchem Sie erklärten, dass Sie am 
19. September 1942, der auf Verlangen Ihrer Regierung vom Oberpräsidenten der 
Provinz kark-Brandeburg gestellten Forderung nachkommend, dem Besuftragten für 
den Vierjahresplan das Gold der Banque Nationale de Belrique abgetreten haben, 
des wir Ihnen in Depöt übergeben hatten, 


Die Banque Nationale de Belrique hat Ihnen am 5. August 1943 
geschrieben, dass sie das in Ihrem Schreiben vom 253. Juli gemachte Zahlungsan- 
sebot für dieses Gold nicht berücksichtigen könne, 


Sie hat gleichzeitig in Erinnerung gebracht, dass sie ihr Depöt 
der Banque de France anvertraut habe, mit dem Beifügen, dass sie das mit dieser 
eingegengene Rechtsverhältnis nicht zu verändern wünsche, 


Diese Antwort der Banque Wationale de Belrique entspricht dem 
[x von diesem Institut schon sogleich nach der Vereinbarung vom 29, Oktober 1940 


eingenommenen Standpunkt : da sie an dieser Vereinbarung nicht teilgenommen het, 
hat die Tarmıe Nationale de Belgique sich geweigert, den zu dessen Ausführung 
erlassenen Weisungen nachzukommen, und sie hat die Übertragung ihres Depöts, die 
wir in Ausführung erhaltener Befehle vorgenommen haben, nicht genehmigt. 


Von diesem Augenblick an, d.h, als Sie beauftragt worden sind, 
an unserer Stelle das Depöt tatsächlich zu verwahren, das Eigentum der Banyue 
Nationale de Belrique blieb, haben wir zu Gunsten der letzteren anerkannt, dass 
unsere Verpflichtungen ihr gegenüber unberührt blieben. Dem konnte nicht anders 
sein, da es sich um sin Geschäft zwischen zwei Emissionsbanken handelte, 


In der Tat sind die Beziehunren zwischen Emissionsbanken auf ein 
Vertrauen absoluter Art gegründet, das für jede von ihnen alle Ausnahmen von 
der Verpflichtung ausschliesst, den anderen die Depöts zurückzuerstatten die 
sie, direkt oder indirekt von ihnen empfangen hat. Liese Beziehungen sind 
derartig, sie bringen ein so völliges Vertrauen jedes Vertragsteils in Treu und 
Glauben der andren mit sich, dass häufig die wichtigsten Geschäfte rein mündlich 
oder durch Austausch fanz kurzer Schreiben abgeschlossen werden, ohne dass as 
nötig wäre, zugleich die Grundsätze und die Gebräuche in Erinnerung zu bringen, 
die auf diesem internationalen Gebiet Gesetzeskraft erlangt haben und für alle 
Emissionsbanken verbindlich sind, Und dies gilt sogar dann, wenn diese 
Grundsätze und Gebräuche von den Bestimmungen des bürgerlichen kKechts über 
private Hinterlegungen abweichen oder den von gewissen Steaten erlassenen 
Ausnahmemassnahmen widersprechen, 


” Unter den elemenrtaraten, unter allen Umständen zu beobachtenden 
Verpflichtungen erhebt sich für jede Emissionsbenk die Pflicht, die einer ardrer 


AN DAS REICHSEANKDIREKTORIUNM | | II] 
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Emissionsbenk gehörigen Goldbestände, deren Vermahnung sie übernommen hat, in 
sicherer Obhut zu halten und im gegebenen Augenblick zurlickzuerstatten, Diese 
Aktiven, welche die Deckung für das Papiergeld bilden, müssen notwendiger 

Weise zo zurlickgegeben werden, wie sie empfangen werden sind, oder wenigstens 
in der gleichen Menge von Feinmetall. Kein anderer Ersatz kann als gleichwertig 
gelten um ihre Best immung auf dem Gebiet des Geldwesens zu erfüllen, die zu 
sichern ist, und insbesondere kann das Anerbieten einer Entschädigung, die 
nicht die gleiche Konge Gold verschaffen kenn, dem Hinterleger nicht genügen, 


Die Anforderungen, denen Sie, wie Sie uns erklären, nachkommen 
mussten, können daher die Reichsbank von den ihr als Depötenmpfängerin obliegen- 
den Verpflichtungen nicht befreien ; sie Endern auch nichts an den Verpflichtun- 
ren der Banque de France gegenliber der Banque liationale ce Belgique, 


Unter diesen Umständen habs ich Ihnen, antwortlich auf Ihre 
Kitteilung, bekannt zu geben, dass die Banque de France, els Schuldnerin einer 
Goldleistung an die Banque Nationale de Belsique, das gemachte Zahlungsangebot 
nicht annehmen kann. 


Genehmigen Sie, geehrte Herren, die Versicherung meirer 
ausgezeichnetsten Hochachtung,. 


rez. de EOISANGER 


ATBTE 


EIN 





DELEGATION FRANCAIS 

aupres de la Paris, le 23 Septembre 1943 
DELEGATION ALLEMANDE 
2'ARMISTICE pour 1'ECONOMIE 


No P 599/DE Le Prösident de la Deldgation Francaise 
. aupres de la Delegation Allemande 
| d'Armistice pour 1'Economie 


& Monsieur HEMMEN 
Ministre Plönipotentiaire 
President de la Delegation Allemande 
d'Armistice pour 1'’Economie, 





Monsieur le Ministre, 


J'ai l’honneur de vous communiquer les copies ci-jointes des let- 
tres qui viennent d'&tre öchangedes entre la Deutsche Reichsbank et la Banque 
de France au sujet du depdt d'or belge confi& & la Deutsche Reichsbank, 


Il ressort de ces documents que la Banque de France se trouve ex- 
posde, du fait de la requisition de cet or par le Gouvernement allemand, & de- 
voir rembourser, sur ses propres ressources, & la Banque Nationale de Belgique 
l'&quivalent en or du depdt qu'elle a dejä remis A la Deutsche Reichsbank, 
pour le compte de la Banque de Belgique. 


Ainsi que je suis charge de vous le rappeler, ni votre note Del,W, 

N° 732 du 12 Septembre 1940, par laquelle d'oräre de votre Gouvernement, vous 

E-3 invitiez le Gouvernement francais, pour des raisons de securite, & ramener cet 
avoir dans la Metropole, ni vos communications ulterieures au sujet de cet or, 

ne permettent de justifier sa röquisition au prejudice de la Banque de France, 


Je dois donc protester contre cette requisition et je me permets 
de vous demander de bien vouloir intervenir aupres des Autorites comp6tentes 
du Reich pour que la situation anterieure soit retablie, 


Veuillez agreer, Monsieur le Ninistre, l'assurance de ma haute 
consideration. 


signe : de BOISANGER 


En 


"sctisur des Ar 
es Fran» 


rn .- le ı, 
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BANQUE DE FRANCE 23 septembre 1913 





Le Gouverneur, 


Messieurs, 


J'ai l'honneur de vous accuser röception de votre lettre en 
date du 3 septembre 1943, qui m'!a &t& transmise le 8 par M. le Commissaire 
allemand pr&ös la Banque de France, 


A cetts communication &tait jointe la copie d'une lettre 
adressöe par vos soins, le 23 juillet dernier, ä la Banque Nati onale de 
Belgique & Bruxelles, et dans layuelle vous declariez qu!& la date du 19 
septembre 1912, deferant ä ce qui &tait exigö par l'Öberpräsident de la provin- 
ce Mark-Brandeburg, agissant sur une inviation de votre Gouvernement, vous 
aviez c&de au Dölögu& pour le Plan de quatre ans l'!or de la Banque Nationale 
de Belrique dont nous vous avions transmis le depöt, 


La Banque Nationale de Belgique vous a &crit, le 5 aoüt 1943, 
qu'elle ne pouvait prendre en consideration l'!offre de paiement que vous 
formuliez pour cet or dans votre lettre du 253 juillet pr&cädent. 


Elle a rappel& en möme temps que c'ötait ä la Banque de France 
qu'elle avait confi& son depöt, ajoutant qu'elle ne desirait pas modifier le 
% lien du contrat conclu avec cette derniöre, 


Cette röponse de la Zanque Nationale de Belgique est conforme 
ä l'attitude prise par cet Institut au lendemain m&me de l'!accord du 29 octobre 
19,0 : n'ayant pas öt& partie & cet accord, la Benque Nationale de Belgique a 
refusö de souscrire aux mesures &dictöes pour son exäcution et elle n'a pas 
ratifiö le transfert que nous vous avons fait de son döpöt en exäcution 
d’injonctions regues, 


Des ce moment, c'est-ä-dire lorsque vous avez &t& charrös de 
conserver materiellement, en nos lieu et place, le depöt qui restait la pro- 
priötö de la Bany,ue Nationale de Belgique, nous avons reconm au profit de cett« 
derniöre que nos obligations envers elle demeuraient entitres, Il ne pouvait en 
ötre autrement s'tagissant d'une operation entre deux banques d’&mission, 


En effet, les relations des banques d'&mission sont fondöes 
sur une confiance dont le caract:re est absolu et qui exclut toute exception 
ä l'obligation pour chacune de cesbanques de restituer aux autres les depöts 
qu'4äle en a regus, directement ou indirectement, ıCes relations sont telles, 
elles comportent une confiance si complöte de chaque contractant dans la bonne 
foi des autres, que les operations les plus importantes sont souvent conclues 
de fagon purement verbale, ou par un &change de lettres trös breves, sans 
qu'il soit n&cessaire de rappeler en möme temps les principes, les usages qui 
ont force de loi en ce domaine international et s'imposent & toutes les banques 
d'&mission./Et cela, m&me si ces principes et ces usages s’&cartent des dispo- 
sitions que le droit priv@ admet concernant les döpöts particuliers, ou s'ils 
derogent aux mesures d'exception ödictees par certains Etats, 


a DAS REICHSBANKDIREKTORIUN 
BERLIN 


MINI N Bam 077 














Au nombre des obligations les plus &videntes qui doivent &tre 
respect&es en toutes circonstances s'impose, pour chaque banque d'&mission, 
le devoir de sauvegarder et de rendre, le moment venu, les actifs d'or apparte- 
nant & une autre banque d'ömission et dont elle a assum& la parde. Ces actifs, 
qui forment la couverture de la monnaie fiduciaire, doivent nöcessairement dtre 
restituös tels qu'ils ont äte& regus ou du moins en une möme quantits de metal 
fin. Aucune autre compensation ne saurait constituer leur &quivalent pour 
l'!exercice de la fonction monötaire qu'il s'agit d'assurer et notamment l'offre 
d'une indemnit® non susceptible de procurer la möme quantit& d’or ne peut 
satisfaire le deposant, 


Les exigences auxquelles vous nous informez que vous avez dü 
deförer ne sauraient donc libörer la Reichshbank de ses obligations de deposi- 
teire ; elles ne changent rien non plus aux obligations de la Banque de France 
envers la Banque Nationale de Belrique, 


Dans ces conditions, je dois vous faire connaftre, en röponse 
ä votre communication, que la Banque de France, d&bitrice en or de la Banque 


Nationale de Belrique, ne saurait prendre en consideration l'offre de paiement 
qui a dt& faite, 


Veuillez agröer, Messieurs, l'assurance de ma consideration la 
plus distinmee. 


sien® s BOISANGER 


Dirsectgur Ares AarconıY 
ee: Fran De 


bre de I’Institu! 
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FR TEN Protocole additionnel RER 
FORTE U Su „an... ...-n....0 
« / 3 N du 11 Decembre 1940 

| o1 18: 

\ lChrases d Franco-Balga sur l'!Or du 29 Octobre 194 . 
ART Ta % Article I 


Pour l'application d= l'article VIII, paragraphe I de 
l!accord du 29 Octobre 1940, La Banque de France remetira a 
Marseille aux reprösentants accredites de la Deutsche Reichsbank, 
les caisses scell&as contenant L'or de la Banque Nationale de 
Belgique, contre simple quittance de prise en charge, et en 
renoncant ä toutes pr&tentions concernant cet or a l'egard de la 
Reichsbank . 


La Deutsche Reichsbank prand en charge & la place de la 
Banque de France, la garde de ces caissss pour le compte de la 
Banque Jationale de Balgigue, et assume vis-&-vis de la Banque 
Nationale de Belgique, & partir du moment ou elle en a pris 
livraison la responsabilite de la conservation et le risque du 
transfert de ces caisses . 


Article 2 


% Les reprösentants de la Deutsche Reichsbank demanderont 
a la Banque Nationale de Balgzqus toutes les informations st 
toute l'assistance techniuus utiles en vue de proceder avec les 
reprösentants de la Banque de France äla reconnaissance contra- 
dictoire du nombre des caissas prövue & lL'article VIlIl ,„ paragraphs 
2 de l'!accord susvise . 


Article 5 


L'article VIII, »aragraphe 3 de l'accord du 29 Octobre 1940 
est supprime . 


Pour l'application de l'article I ci-dessus, la Banque de 
France et la Deutsche Reichsbank se mettront REITER au sujet des 
dates de remise st d'enlövemant de ces caissag; ces dates seront 
choisies ds maniere & assurer dans les pr conditions la 
remise, l!enlövanent et le transport des caisses „ Le cas ©ch8ant, 
ne Erin de France prädtera ses bons officses pour faciliter lL'snle- 
ant des caisses et la preparation du transport . 


Fait en double examplaird en Francais at en Allemand & 
Niesbaden, la 11 Decembre 1940 . 
La Commission Allemande 
d'Armistice pour l'Economie 
La Delegation Frangaise aupres 
E 7 de la Deldsation Allsmande 
d'Armnistice pour lL'Economie 


rs 
“ 
Le Presidänt . 347580 Le President 
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